
Předmět věci

Žaloba podaná proti rozhodnutí prvního odvolacího senátu
OHIM ze dne 7. prosince 2004 (věc R 328/2004-1) týkajícího
se námitkového řízení mezi K & L Ruppert Stiftung & Co.
Handels-KG a Natálií Cristinou Lopes de Almeida Cunha, Cláudií
Couto Simões a Marly Lima Jatobá.

Výrok

1) Žaloba se zamítá.

2) Žalobkyni, K & L Ruppert Stiftung & Co. Handels-KG, se ukládá
náhrada nákladů řízení.

(1) Úř. věst. C 155, 25.6.2005.

Rozsudek Soudu prvního stupně ze dne 12. prosince 2007
– BASF a UCB v. Komise

(Spojené věci T-101/05 a T-111/05) (1)

(„Hospodářská soutěž — Kartelové dohody v odvětví vitami-
nových výrobků — Cholinchlorid (vitamin B 4) — Rozhod-
nutí, kterým se konstatuje porušení článku 81 ES a článku 53
Dohody o Evropském hospodářském prostoru — Pokuty —

Odrazující účinek — Opakování protiprávního jednání —

Spolupráce během správního řízení — Jednotné a trvající
protiprávní jednání“)

(2008/C 22/75)

Jednací jazyky: angličtina a francouzština

Účastníci řízení

Žalobkyně: BASF AG (Ludwigshafen, Německo) (zástupci: N.
Levy, barrister, J. Temple-Lang, solicitor, a C. Feddersen, advokát)
a UCB SA (Brusel, Belgie) (zástupci: J. Bourgeois, J.-F. Bellis a M.
Favart, advokáti)

Žalovaná: Komise Evropských společenství (zástupci: ve věci
T-101/05, A. Whelan a F. Amato, a ve věci T-111/05 původně
O. Beynet a M. Amato, poté X. Lewis a F. Amato)

Předmět věci

Návrh na zrušení nebo snížení pokut uložených žalobkyním
rozhodnutím Komise 2005/566/ES ze dne 9. prosince 2004
o řízení podle článku 81 Smlouvy o ES a článku 53 Dohody
o EHP (věc COMP/E-2/37.553 – cholinchlorid) (shrnutí
v Úř. věst. L 190, s. 22).

Výrok rozsudku

1) Věc T-112/05, Akzo Nobel a další v. Komise, se pro účely
rozsudku odděluje od věcí T-101/05 a T-111/05.

2) Článek 1 písm. b) a f) rozhodnutí Komise 2005/566/ES ze dne
9. prosince 2004 o řízení podle článku 81 Smlouvy o ES
a článku 53 Dohody o EHP (věc COMP/E-2/37.553 – Cholin-
chlorid) se zrušuje v rozsahu, v jakém shledává protiprávní jednání
vytýkané BASF AG a UCB SA za období předcházející dni
29. listopadu 1994 ohledně BASF a za období předcházející dni
14. března 1994 ohledně UCB.

3) Ve věci T-101/05 se výše pokuty uložené BASF stanoví na
35,024 milionů eur.

4) Ve věci T-111/05 se výše pokuty uložené UCB stanoví na 1,870
milionů eur.

5) Žaloby se ve zbývajících částech zamítají.

6) Ve věci T-101/05 každý účastník řízení ponese vlastní náklady
řízení.

7) Ve věci T-111/05 Komise ponese vlastní náklady řízení a nahradí
90 % nákladů řízení vynaložených UCB.

(1) Úř. věst. C 115, 14.5.2005.

Rozsudek Soudu prvního stupně ze dne 12. prosince 2007
– Akzo Nobel a další v. Komise

(Věc T-112/05) (1)

(„Hospodářská soutěž — Kartelové dohody v odvětví vitami-
nových výrobků — Cholinchlorid (vitamin B 4) — Rozhod-
nutí, kterým se konstatuje porušení článku 81 ES a článku 53
Dohody o Evropském hospodářském prostoru — Přičitatelnost

protiprávního jednání“)

(2008/C 22/76)

Jednací jazyk: angličtina

Účastníci řízení

Žalobkyně: Akzo Nobel NV (Arnhem, Nizozemsko), Akzo Nobel
Nederland BV (Arnhem), Akzo Nobel Chemicals International
BV (Amersfort, Nizozemsko), Akzo Nobel Chemicals BV
(Amersfort) a Akzo Nobel Functional Chemicals BV (Amersfort)
(zástupci: původně C. Swaak a J. de Gou, poté C. Swaak, M. van
der Woude a M. Mollica, advokáti)

Žalovaná: Komise Evropských společenství (zástupci: A. Whelan
a F. Amato, zmocněnci)

26.1.2008 C 22/41Úřední věstník Evropské unieCS



Předmět věci

Návrh na zrušení rozhodnutí Komise C(2004) 4717 ze dne
9. prosince 2004 týkající se řízení podle článku 81 Smlouvy
o ES a článku 53 Dohody o EHP (věc COMP/E-2/37.553 –

Cholinchlorid) (shrnutí v Úř. věst. 2005, L 190, s. 22).

Výrok rozsudku

1) Žaloba se zamítá.

2) Akzo Nobel NV, Akzo Nobel Nederland BV, Akzo Nobel Chemi-
cals International BV, Akzo Nobel Chemicals BV a Akzo Nobel
Functional Chemicals BV se ukládá náhrada nákladů řízení.

(1) Úř. věst. C 143, 11.6.2005.

Rozsudek Soudu prvního stupně ze dne 13. prosince 2007
– Angelidis v. Parlament

(Věc T-113/05) (1)

(„Veřejná služba — Úředníci — Obsazení pracovního místa
v platové třídě A2 — Odmítnutí kandidatury — Porušení
podstatných náležitostí — Žaloba na neplatnost — Žaloba na

náhradu škody“)

(2008/C 22/77)

Jednací jazyk: francouzština

Účastníci řízení

Žalobce: Angel Angelidis (Lucemburk, Lucembursko) (zástupce:
É. Boigelot, advokát)

Žalovaný: Evropský parlament (zástupci: A. Bencomo Weber,
J. F. de Wachter a A. Lukošiūtė, zmocněnci)

Předmět věci

Jednak žádost o zrušení rozhodnutí Evropského parlamentu,
kterým se odmítá kandidatura žalobce na pracovní místo ředi-
tele ředitelství „Rozpočtové záležitosti“ generálního ředitelství
komisí pověřených vnitřní politikou Evropského parlamentu
a kterým se jmenuje na uvedené místo jiný uchazeč, a jednak
žaloba na náhradu škody s příslušenstvím na nápravu újmy,
kterou žalobce údajně utrpěl z důvodu odmítnutí jeho kandida-
tury

Výrok rozsudku

1) Rozhodnutí kanceláře Evropského parlamentu ze dne 25. února
2004 obsahujícího jmenování Alfreda De Fea na pracovní místo

ředitele rozpočtových záležitostí generálního ředitelství komisí pově-
řených vnitřní politikou Evropského parlamentu se zrušuje.

2) Ve zbývající části se žaloba zamítá.

3) Evropskému parlamentu se ukládá náhrada nákladů řízení.

(1) Úř. věst. C 115, 14.5.2005.

Rozsudek Soudu prvního stupně ze dne 12. prosince 2007
– Itálie v. Komise

(Věc T-308/05) (1)

(„Strukturální fondy — Spolufinancování — Nařízení (ES)
č. 1260/1999 a č. 448/2004 — Podmínky způsobilosti záloh
vyplácených vnitrostátními orgány v rámci režimů státních
podpor nebo v souvislosti s poskytováním podpor — Důkaz
o použití prostředků individuálními příjemci — Žaloba na

neplatnost — Napadnutelný akt“)

(2008/C 22/78)

Jednací jazyk: italština

Účastnice řízení

Žalobkyně: Italská republika (zástupci: původně A. Cingolo, poté
P. Gentili, avvocati dello Stato)

Žalovaná: Komise Evropských společenství (zástupci: L. Flynn
a M. Velardo, zmocněnci, ve spolupráci s G. Faedem, advo-
kátem)

Předmět věci

Návrh na zrušení rozhodnutí údajně obsažených v dopisech
Komise č. 5272 ze dne 7. června 2005, č. 5453 ze dne 8. června
2005, č. 5726 a č. 5728 ze dne 17. června 2005 a č. 5952 ze
dne 23. června 2005.

Výrok

1) Žaloba se zamítá.

2) Italské republice se ukládá náhrada nákladů řízení.

(1) Úř. věst. C 257, 15.10.2005.
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